


Edizione XVIII  - 2026

2026
CATALOGO GENERALE



Index

BATTISCOPA

Tutte le serie   Tutte le serie - All series           768

Dettagli tecnici   786

Legenda    790

Schemi di posa  792

Condizioni generali di vendita    798

SEZIONE TECNICA

Overview  16

LE LASTRE FORESTA DI GRES - Effetto Legno

ChevronXL  253

Bricola 261

Cortina 271

Daring   281

Dream   291

Greenwood   301

Hard & Soft 309

Infusion   317

Living   327

Ōku  New  335

Sherwood   347

Timeless   357

Vintage   367 Cannè 673

Cubics 681

Gioia 687

Lyon  693

3D

Crea  New  731

Essenza  New  737

Fourteen  New  743

Geos  749

Universal  755

Visual  761

COLLEZIONI METROPOLITANE

Cruda   Effetto Cemento - Cement 575

Docks   Effetto Cemento - Cement           585

Loft   Effetto Cemento - Cement   593

Murales   Effetto Cemento - Cement           603

Seta   Effetto Resina - Resin   619

Terrae   Effetto Cotto - Cotto   627

Tinte Unite   Effetto Resina - Resin   635

Tuscany   Effetto Cotto - Cotto 643

Volcano   Effetto Cemento - Cement   651

LE MATERIE - Effetto cemento, cotto, resina

PIETRE E MARMI

Angers  377

Ardesie  387

Baltic   397

Canova   411

Crust  New  441

Gravelux   451

Himalaya  459

Invisible  473

Lapis  489

Le Cave   497

Lutezia   505

Pietre di Fiume 515

Portland Rock New  525

Provence   537

Quarzi 547

Terre d’Otranto 555

Windsor  563

Angers   377

Ardesie   387

Cruda   575

Cortina   271

Greenwood  301

Hard & Soft 309

Infusion 317

Le Cave   497

Loft   593

Lutezia  505

Murales  603

Ōku            New  335

Portland Rock  525

Provence   537

Sherwood 347

Timeless   357

Volcano   651

Windsor    563

Pezzi speciali H20       780

H20 - Spessorato

Arenosa   27

Bristol   35

Colors           43

Cruda Brick           51

Graffiti           59

Harlem         67

Iridescent              New  75

Life  New  83

London 91

Lutezia Brick         99

Marrakech           107

Mixture            New  117

Mojave   125

New York   133

Nolita           141

Recovery Stone   149

Soho - Noho   157

Tribeca 167

Volume        175

BRICK GENERATION - Effetto Mattone

Aurea          185

Brio    New  195

Ludo           209

Ludo Nova 3D           219

Ludostone           229

Pastel X   New  239

RIVESTIMENTI

Quarzi 3D 699 

Quarzite 3D  705

Tiffany  711

Volcano 3D 717

Wall Art  723



Index Size Index

15x61 (6”x24”)

Cubics                       681

Daring                        281

Gioia                        687

Greenwood                       301

Hard & Soft                       309

Living                 327

Lyon                        693

Quarzi 3D                                                               699

Quarzite 3D                                                           705

Tiffany                       711

Universal                               755

Visual                        761

Volcano 3D                       717

Wall Art                                                               723

Bristol                        35

London                       91

Mojave                       125

New York                        133

Soho - Noho                       157

Recovery Stone                      149

Tribeca                        167

Volume                        175

6x25 (2 1/3”x10”)

7,5x40,7 (3”x16”) Chevron

Dream                        291

Vintage                        367

13x25 (5”x10”)

London                                                              91

Recovery Stone                      149

10x10 (4”x4”)

Marrakech 107

Arenosa 27

Colors 43

Graffiti 59

Harlem 67

Iridescent 75

Life 83

Mixture 117

Nolita 141

4,8x45 (2”x18”)

4,8x20 (2”x8”)

Cruda Brick                       51

Lutezia Brick                       99

Marrakech                      107

7,5x45 (3”x18”)

Cortina                        271

Greenwood                       301

Living                        327

Sherwood                        347

Timeless                        357

Vintage                        367

Angers                       377

Ardesie                        387

Aurea                        185

Baltic                        397 
Cannè                              673

Canova                        411

Crea                       731

Cruda                       575

Crust                       441

Docks                                585

Himalaya                        459

Ludo                        209

Ludo Nova 3D                       219

Lutezia                        505

Murales                        603

Pastel X                        239

Pietre di Fiume                       515

Portland Rock                       525

Provence                        537

Timeless                          357

Volcano                        651

Windsor                        563

60x120 (24”x48”)

Angers                       377

Baltic                       397

Cruda                       575

Loft                       593

Murales                            603

Portland Rock                       525

Provence                           537

Volcano                        651

100x100 (39 ¼”x39 ¼”) 

Baltic                       397

Canova                       411

Himalaya                       459

Invisible                       473

Murales                            603

Tinte Unite                       635

Volcano                            651

120x280 (48”x110”) 

Canova                       411

Invisible                       473

163x324 (64”x127”) 

80x80 (31 ½”x31 ½”) 

Cruda                       575

Loft                       593

Murales                        603

Seta                        619

Volcano                        651

40,6x40,6 (16”x16”) 

Le Cave                        497

Terre d’Otranto                       555

Tuscany                        643

Windsor                        563

40,6x60,9 (16”x24”) 

Windsor                        563

Murales                        603

40x80 (16”x31 ½”) 

Ardesie                       387

Cortina                       271

Greenwood                      301

Hard & Soft                      309

Infusion                            317

Le Cave                            497

Ōku                            335

Sherwood                        347

Timeless                        357

40x120 (16”x48”) 

30x120 (12”x48”) 

Bricola                        261

Dream                        291

Timeless                           357

Angers                        377

Ardesie                        387

Baltic                                                              397

Canova                        411

Cruda                       575

Crust                       441

Geos                       749

Gravelux                       451

Himalaya                        459

Lapis                        489

Le Cave                       497

Loft                       593

Lutezia                       505

Pietre di Fiume                       515

Portland Rock                       525

Provence                                                              537

Quarzi                        547

Terre d’Otranto                      555

Volcano                        651

30,5x60,5 + 30x60 (12”x24”) 

33,3x100 (13”x39 ¼”) 

Brio                        195

Ludostone                        229

Angers                        377

Ardesie                        387

Baltic                        397

Canova                       411

Crea                       731

Cruda                        575

Crust                       441

Fourteen                       743

Gravelux                        451

Himalaya                        459

Loft                        593

Lutezia                       505

Pietre di Fiume                       515

Portland Rock                       525

Provence                       537

Quarzi                        547

Terre d’Otranto                      555

Volcano                        651

Windsor                        563

60,5x60,5 + 60x60 (24”x24”) 

R9 - A
Ardesie 387

Bricola 261

Brio 195

Canova  411

ChevronXL 253

Crea 731

Cruda 575

Dream 291

Essenza 737

Invisible 473

Seta 619

Terrae 627
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120x120 (48”x48”) 

Windsor 563

60,9x60,9 (24”x24”)



The Stages of  GrowthThe Stages of  Growth

1961

Nel 1961, nasceva Rondine S.p.A, nucleo fondante dell'attuale Ceramica Rondine, leader internazionale nella produzione di ceramiche 
per pavimenti, rivestimenti e battiscopa in gres porcellanato.

1961 saw the foundation of Rondine S.p.A., the core that grew into today’s leader Ceramica Rondine, in the production of porcelain 
stoneware tiles for floors, walls and skirtings.

È del maggio 2005 l'acquisizione di SprayDry, azienda sassolese produttrice di atomizzato, che consente a Ceramica Rondine di 
compiere un importante salto di qualità realizzando in questo modo l'intero ciclo produttivo della piastrella.

May 2005 saw the acquisition of SprayDry, a Sassuolo company that produces porcelain stoneware bodies, thus allowing Ceramica 
Rondine to make a major leap forward in terms of quality by covering the full tile production cycle in its own plants.

2005

2010

Sadon, azienda leader nella produzione di piccoli formati in gres porcellanato, entra in Ceramica Rondine nel 2010, segnando un'ulteriore 
e preziosa svolta nella storia di Ceramica Rondine.

Sadon, a leading company in the production of porcelain stoneware small-size tiles, joined the Ceramica Rondine  in 2010, marking a 
further important turning point in the history of Ceramica Rondine.

A gennaio 2015 si concretizzano importanti investimenti con l’ampliamento di un’unità produttiva, con una nuova linea per la 
movimentazione dei grandi formati, macchine per la scelta automatica e linee di confezionamento di ultima generazione.

In January 2015, significant investments were made, with the extension of a production facility, new lines for handling large sizes, 
automatic sorting lines and latest-generation packing lines.

2015

Nel 2016 sono stati previsti importanti investimenti che si sono concretizzati nei primi mesi del 2017. Questi investimenti hanno 
potenziato e ottimizzato i processi produttivi, permettendo così anche la produzione di grandi formati, dall’ 80x80 al 120x120 e la 
possibilità di una maggior competitivita’ sui mercati internazionali.

In 2016 extensive investments were planned and implemented in early 2017. These investments increased and optimised the production 
processes, thus also leading to the production of large sizes, from 80x80 to 120x120, and allowed the company to increase its competitive 
performance on international markets.

2016-2017

COMPANY PROFILE 2025

2018

Nell’ottobre 2018 Italcer Group, (Mandarin Capital Partners II e Graziano Verdi) ha completato l’acquisizione del 100% di 
Ceramica Rondine. Questa acquisizione segue quelle di La Fabbrica S.p.A., Elios Ceramica S.p.A. e Devon&Devon S.p.A., concluse 
nel 2017. Con Ceramica Rondine, il Gruppo Italcer si va a posizionare, con 200 milioni di euro di fatturato aggregato, ai primi posti 
tra gli operatori italiani del settore. 

In October 2018 Italcer Group, (Mandarin Capital Partners II and Graziano Verdi) completed the 100% takeover of Ceramica 
Rondine. This acquisition follows those of La Fabbrica Spa, Elios Ceramica Spa and Devon&Devon Spa, which were completed in 
2017. With Rondine, the Italcer Group, with aggregate turnover of 200 million EUR, among first places in the league table of Italian 
ceramics manufacturers.

A marzo 2021 Italcer acquisisce Equipe Cerámicas, azienda ceramica spagnola leader a livello mondiale specializzata in piccoli 
formati con sede a Figueroles (Castellón).

On March, 2021 Italcer acquires Equipe Cerámicas, a Spanish global leading ceramic company specialized in small formats 
headquartered in Figueroles (Castellón). 

2021

A Ottobre 2022 Italcer completa il suo portafoglio prodotti, formati che vanno dal 10x10 cm al 160x320 cm attraverso l’acquisizione 
di Ceramica Fondovalle, leader mondiale delle grandi lastre con sedi a Marano sul Panaro e Ubersetto.

In October 2022, Italcer has completed its product portfolio, formats ranging from 10x10 cm to 160x320  cm through the acquisition 
of Ceramica Fondovalle, a world leader in large slabs located in Marano sul Panaro and Ubersetto.

2022

A fine 2023 Italcer si espande aggiungendo al Gruppo anche Terratinta, completando così un’ampia gamma di prodotti offerti.

At the end of 2023, Italcer expands by adding Terratinta to the Group, thus completing a wide range of product offerings.

2023

2020
Il 2020 porta in dote l’acquisizione di Cedir – Ceramiche di Romagna, un' azienda storica del territorio Ravennate che va ad 
ampliare il polo Romagnolo del gruppo. Viene anche presentata l’innovativa tecnologia ADVANCE, una ceramica che grazie alle 
sue proprietà antivirali, antibatteriche e antinquinanti, garantisce una maggiore protezione delle superfici e ambienti più salubri.
Secondo quanto certificato e riportato sul nostro https://www.advanceceramic.it/

2020 marked the acquisition of Cedir – Ceramiche di Romagna, a historic company from the Ravenna area, further strengthening 
the Group’s Romagna hub. The innovative ADVANCE technology was also introduced: a ceramic material which, thanks to 
its antiviral, antibacterial, and anti-pollution properties, ensures greater surface protection and healthier environments. 
As certified and reported on our website: https://www.advanceceramic.it/

Ceramica Rondine inaugura il nuovo spazio espositivo denominato Design Gallery.
E’ l’inizio di un percorso ricco di opportunità, un’esperienza immersiva alla scoperta delle collezioni firmate Ceramica Rondine in oltre 
2.000 mq.

Ceramica Rondine proudly inaugurates its new exhibition space, the Design Gallery. This marks the beginning of a journey filled with 
opportunities—an immersive experience to explore the Ceramica Rondine collections across more than 2,000 square meters.

2024



ADVANCE® è una ceramica da pavimento e  rivestimento eco-
compatibile in gres porcellanato, realizzata in primo ed unico 
fuoco, ad oltre 1200 gradi di cottura e con il 40% di materie 
prime riciclate, adatta sia per soluzioni residenziali che non 

residenziali.
L’innovativa tecnologia Advance® grazie alle sue proprietà 
antivirali, antibatteriche e fotocatalitiche è capace di 
proteggere maggiormente gli ambienti che ci circondano 
rendendoli più salubri e riducendo significativamente 

l’inquinamento.

ADVANCE® porcelain floor and wall tiles can be used for residential and non-
residential solutions. They are made of eco-friendly and single-fired (over 1,200 

degrees) porcelain stoneware and of 40% recycled raw materials. 
Thanks to its antiviral, antibacterial and photocatalytic properties, the innovative 
ADVANCE® technology is able to improve protection in the environment around 

us, making it healthier and reducing significantly pollution.

ADVANCE® est une céramique pour sol et mur en grès cérame respectueuse 
de l’environnement, réalisée en première et unique cuisson cuit à plus de 1200 
degrés et composée à 40 % de matières premières recyclées. Elle s’adapte 

aussi bien aux espaces résidentiels qu’aux autres espaces.
Ses propriétés antivirales, antibactériennes et photocatalytiques permettent 
à la technologie innovante Advance® de mieux protéger les espaces qui 
nous entourent en les assainissant et en réduisant la pollution de manière 

significative.

ADVANCE® steht für umweltfreundliche Bodenbeläge und Wandverkleidungen 
aus Feinsteinzeug. Dieses Feinsteinzeug wird im Einbrandverfahren bei einer 
Brenntemperatur von über 1200 Grad hergestellt. Advance® besteht zu 40 % 
aus recycelten Materialien und es ist sowohl für den Wohnbereich als auch für 

gewerbliche Anwendungen geeignet.
Die innovative Technologie von Advance® ist dank ihrer antiviralen, 
antibakteriellen und photokatalytischen Eigenschaften in der Lage, unsere 
Umgebung gesünder zu machen und die Schadstoffbelastung erheblich zu 

reduzieren. 

ANTIVIRAL  ANTIVIRAL | ANTIVIRAL

ANTIBACTERIAL  ANTIBACTÉRIENNE | ANTIBAKTERIELL

ANTI-POLLUTION  ANTIPOLLUTION | SCHADSTOFFMINDERND

BATTERICO

VIRALE

ANTI

ANTI

ANTIPOLLUTION

ISO 18061:2014(E)  - Coronavirus 229E 
test tcna (tile council of north america)

1 - ELIMINA I VIRUS
1 - ELIMINATES VIRUSES
1 - ELIMINA I VIRUS
1 - ELIMINIERT VIREN

ISO 27447:2019(E)  - Escherichiacoli ATCC 8739 
Stafilococco Aureo ATCC 6538

test of laboratory cfr-unife and tcna

2 - COMBATTE I BATTERI 
2 - COMBATS BACTERIA
2 - COMBAT LES BACTÉRIES
2 - BEKÄMPFT BAKTERIEN

PROPRIETÀ PROPERTY | PROPRIÉTÉ | EIGENSCHAFTEN

Exposure time 
Tempo di esposizione
Temps d’exposition
Expositionsdauer

Riduzione con esposizione UV
Reduction with exposure to UV rays

Réduction avec exposition aux rayons UV 
Reduzierung mit UV-Exposition

Riduzione senza esposizione UV
Reduction without exposure to UV rays

Réduction sans exposition aux rayons UV
Reduzierung ohne UV-Exposition

15 min 90% - 
30 min 90% 90%

1 h 90% 90%
6 h 100% 93%
8 h 100% 99%

Tempo di esposizione
Exposure time

Temps d’exposition
Expositionsdauer

Riduzione con esposizione UV
Reduction with exposure to UV rays

Réduction avec exposition aux rayons UV
Reduzierung mit UV-Exposition

Riduzione senza esposizione UV 
Reduction without exposure to UV rays

Réduction sans exposition aux rayons UV
Reduzierung ohne UV-Exposition

8 h Da minimo | At least | D’au moins | Von minimal 95%
A massimo | Up to | Jusqu’à | Bis maximal 100%

Da minimo | At least | D’au moins | Von minimal 93,4%
A massimo | Up to | Jusqu’à | Bis maximal 97,2%

98



3 - REDUCTION OF ATMOSPHERIC POLLUTION 
Transforms volatile pollutants into harmless substances
The anti-pollution properties of ADVANCE® stoneware also improve the quality of the air we breathe.
Industrial production, the use of air conditioning systems and vehicles emit pollutants into the atmosphere. 
ADVANCE® used outdoors on the façades of buildings and apartment blocks, reduces NO

x 
(nitrogen oxide) molecules by 20.7% (as attested by the University 

of Turin) in just three hours, considerably improving air quality thanks to the photocatalytic action activated by natural light.
Each outdoor solution designed using ADVANCE® contributes towards improving the environment around us. 
The technology is not only safe for our health, but it is also a sustainable choice that takes care of the environment thanks to the single firing at a very high 
temperature, and because no further treatments are required and it has no further impact on the environment.

Le proprietà antinquinanti del gres ADVANCE® migliorano anche la qualità dell’aria che respiriamo.
La produzione industriale, l’utilizzo di impianti di climatizzazione e dei mezzi di trasporto, emettono nell’aria sostanze 
inquinanti. ADVANCE® applicata in esterno, nelle pavimentazioni Outdoor, sulle facciate di abitazioni e palazzi, riesce a 
diminuire le molecole di NO

x
 (Ossidi di Azoto)  del 20,7% (come attestato dall’Università di Torino) in sole tre ore, permettendo 

di migliorare notevolmente la qualità dell’aria grazie all’azione fotocatalitica che si attiva alla luce naturale.

Ogni soluzione outdoor progettata con ADVANCE® contribuisce a migliorare l’ambiente che ci circonda. 

Una tecnologia sicura per la nostra salute e una scelta sostenibile e attenta all'ambiente, in quanto realizzata in un'unica 
cottura ad altissima temperaura, senza perciò la necessità di ulteriori trattamenti e relativi impatti sull'ambiente.

3 - RÉDUCTION DE LA POLLUTION ATMOSPHÉRIQUE
Transforme les polluants volatils en substances inoffensives
Les propriétés antipollution du grès ADVANCE® améliorent également la qualité de l’air que nous respirons.
La production industrielle, l’usage de systèmes de climatisation et l’utilisation des moyens de transport émettent des polluants atmosphériques. La technologie 
ADVANCE®, appliquée sur les façades extérieures des habitations et des bâtiments, permet de réduire la concentration de molécules de NO

x
 (oxydes d’azote) 

de 20,7 % (comme l’a confirmé l’Université de Turin) en seulement trois heures, ce qui permet d’améliorer de façon considérable la qualité de l’air grâce à 
l’action photocatalytique qui s’active à la lumière naturelle.

Les espaces extérieurs conçus avec ADVANCE® permettent d’améliorer l’environnement qui nous entoure. 
En plus d’être sûre pour notre santé, la technologie représente également un choix durable et respectueux de l’environnement étant donné qu’elle est réalisée 
lors d’une cuisson unique à très haute température et qu’elle ne nécessite pas de traitements ultérieurs : elle n’engendre donc pas d’impacts supplémentaires 
sur l’environnement.

3 - REDUZIERTE UMWELTVERSCHMUTZUNG
Flüchtige Schadstoffe werden in unbedenkliche Stoffe umgewandelt.
Die schadstoffmindernden Eigenschaften des Feinsteinzeugs ADVANCE® verbessern auch die Qualität unserer Atemluft.
Die industrielle Produktion, der Einsatz von Klimaanlagen und die Transportmittel tragen zum Ausstoß von Schadstoffen in die Luft bei. Durch die Verwendung 
von ADVANCE® in Außenbereichen, an den Fassaden von Wohnungen und Gebäuden, können die NO

x
-Moleküle (Stickstoffoxid) in nur drei Stunden um 20,7% 

reduziert werden (laut Bescheinigung der Universität Turin). Durch die von natürlichem Licht aktivierte photokatalytische Wirkung kann die Qualität der Luft 
so beachtlich verbessert werden.

Alle mit ADVANCE® realisierten Outdoor-Lösungen tragen zu einer Verbesserung unserer Umwelt bei. 
Diese Technologie ist nicht nur sicher für unsere Gesundheit, sondern auch eine nachhaltige und umweltfreundliche Entscheidung, da sie einen einzigen 
Brennvorgang bei extrem hohen Temperaturen vorsieht, ohne Notwendigkeit nachfolgender Behandlungen und damit ohne weitere Umweltauswirkungen. 

3 - RIDUCE INQUINAMENTO ATMOSFERICO

UNI 11484 
certificato del dipartimento di chimica

università di torino

-20,7% de NOx

PROPRIETÀ PROPERTY | PROPRIÉTÉ | EIGENSCHAFTEN

Converte le sostanze inquinanti volatili
in sostanze innocue.

4 - FIGHTS DIRT
Reduces the use of chemical detergents.
Dirt disintegrates on the surface of ADVANCE® tiles, floors and walls can be 
kept clean by just washing with a neutral soap and water. For outdoor floors, 
the flow of rainwater is enough to guarantee cleanliness. 

4 - COMBAT LA SALETÉ
Réduit le recours aux détergents chimiques.
La saleté se décompose sur les surfaces en céramique ADVANCE®, ce qui 
permet de conserver un sol et des murs propres en les lavant uniquement à 
l’eau et au savon doux. Pour les sols extérieurs, l’écoulement de l’eau de pluie 
suffit à garantir une propreté optimale.

4 - BEKÄMPFT SCHMUTZ
Reduziert den Einsatz chemischer Reinigungsmittel.
Der Schmutz zersetzt sich auf den Keramikoberflächen von ADVANCE®. So 
können Bodenbeläge und Wandverkleidungen einfach mit Wasser und einem 
neutralen Reinigungsmittel sauber gehalten werden. Bei Bodenbelägen 
im Außenbereich garantiert bereits das Abfließen von Regenwasser eine 
ausreichende Reinigung.

4 - COMBATTE LO SPORCO

Riduce la necessità di detergenti chimici.

Lo sporco si disgrega sulle superfici ceramiche ADVANCE® e 
ciò permette di mantenere puliti i pavimenti e i rivestimenti 
tramite il solo utilizzo di acqua e sapone neutro. Per i 
pavimenti esterni lo scorrere dell’acqua piovana è sufficiente 
per garantirne la pulizia.

PROPRIETÀ PROPERTY | PROPRIÉTÉ | EIGENSCHAFTEN

5 - REDUCES BAD ODORS 
Transforms organic compounds and reduces bad odors.
Furthermore, as for NO

x
 molecules, the molecules that cause bad odours 

decompose as soon as they come into contact with the surface, thus mitigating 
any malodorous effect. 

5 - HEMMT ÜBLE GERÜCHE
Verwandelt organische Moleküle und reduziert so üble Gerüche.
Ebenso wie die NO

x
-Moleküle zersetzen sich auch die für üble Gerüche 

verantwortlichen Moleküle, sobald sie mit der Oberfläche in Kontakt kommen 
und hemmen somit die Geruchsbildung. 

5 - RÉDUIT LES MAUVAISES ODEURS
Transforme les composés organiques et réduit les mauvaises odeurs.
Comme pour les NO

x
, les composés à l’origine des mauvaises odeurs se 

décomposent dès qu’ils entrent en contact avec la surface, réduisant ainsi les 
mauvaises odeurs. 

5 - ATTENUA I CATTIVI ODORI

Come per gli NO
x
, le molecole fonti di cattivi odori si decom-

pongono non appena entrano in contatto con la superficie, at-
tenuandone così l’effetto odorigeno. 

Trasforma le molecole organiche riducendo i cattivi odori.
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Tecnologia sottile, estetica evoluta.
Per un design che emoziona.

WallX è l’innovativa tecnologia esclusiva firmata 
Gruppo Italcer, pensata per ridefinire il concetto di 
rivestimento ceramico. Un progetto all’avanguardia 
che coniuga estetica raffinata e performance tecniche 
elevate, superando i limiti dei materiali tradizionali 
e aprendo la strada a una nuova generazione di 
superfici. Il nome WallX nasce per comunicare, con 
immediatezza, la sua identità: Wall, la destinazione 
d’uso. X, il simbolo della variabile, dell’evoluzione 
e dell’adattabilità. Ma X è anche il punto di incrocio 
tra due dimensioni fondamentali del nostro lavoro: 
la tecnologia e l’estetica. Un’intersezione in cui la 
precisione tecnica incontra il linguaggio del design. 
Una linea invisibile che lega ciò che serve e ciò che 

emoziona. Con uno spessore ridotto di soli 7 mm, 
WallX permette di realizzare rivestimenti leggeri, 
maneggevoli e ad alte prestazioni. La sua peculiarità, 
però, non si limita agli aspetti tecnici: ciò che lo rende 
davvero unico è la resa estetica. Colori intensi e 
brillanti, texture eleganti, rilievi ricchi di dettaglio e 
decori finemente eseguiti in primo fuoco danno vita a 
una ceramica evoluta, capace di valorizzare con stile 
qualsiasi ambiente, dal residenziale agli spazi pubblici 
e commerciali. Ad oggi, Italcer è l’unico gruppo a 
proporre un grès porcellanato che unisce in modo 
esclusivo leggerezza, resistenza e qualità decorativa. 
Un posizionamento distintivo che rappresenta un reale 
vantaggio per i progettisti più esigenti.

WallX is the innovative and exclusive technology 
developed by Gruppo Italcer, designed to redefine 
the concept of ceramic wall covering. An avant-
garde project that combines refined aesthetics with 
high technical performance, overcoming the limits of 
traditional materials and paving the way for a new 
generation of surfaces. The name WallX was created 
to immediately convey its identity: Wall, its intended 
application. X, the symbol of variability, evolution, and 
adaptability. But X is also the meeting point of two 
fundamental dimensions of our work: technology and 
aesthetics. An intersection where technical precision 
meets the language of design. An invisible line that 
connects what is necessary with what is emotional. 

With a reduced thickness of just 7 mm, WallX allows 
the creation of lightweight, manageable, and high-
performance coverings. However, its uniqueness is 
not limited to technical features: what truly sets it 
apart is its aesthetic value. Intense and vibrant colors, 
elegant textures, finely detailed reliefs, and expertly 
executed first-fire decorations give life to an evolved 
ceramic surface capable of enhancing any environment 
with style, from residential spaces to public and 
commercial settings. To date, Italcer is the only group 
to offer a porcelain stoneware product that uniquely 
combines lightness, durability, and decorative quality. 
A distinctive positioning that offers a real advantage to 
the most demanding designers.

Thin technology, evolved aesthetics. 
For a design that inspires.

WallX est la technologie innovante et exclusive développée 
par le Groupe Italcer, conçue pour redéfinir le concept de 
revêtement céramique. Un projet avant-gardiste qui allie 
esthétique raffinée et performances techniques élevées, 
dépassant les limites des matériaux traditionnels et ouvrant 
la voie à une nouvelle génération de surfaces. Le nom WallX 
a été créé pour communiquer immédiatement son identité : 
Wall, sa destination d’usage. X, le symbole de la variabilité, 
de l’évolution et de l’adaptabilité. Mais X est aussi le point 
de rencontre de deux dimensions fondamentales de notre 
travail : la technologie et l’esthétique. Une intersection où 
la précision technique rencontre le langage du design. 
Une ligne invisible qui relie ce qui est nécessaire à ce 
qui émeut. Avec une épaisseur réduite de seulement 7 

mm, WallX permet la création de revêtements légers, 
maniables et haute performance. Toutefois, son originalité 
ne se limite pas aux aspects techniques : ce qui le distingue 
vraiment, c’est sa valeur esthétique. Des couleurs intenses 
et vibrantes, des textures élégantes, des reliefs finement 
détaillés et des décors exécutés avec maîtrise en première 
cuisson donnent vie à une surface céramique évoluée 
capable de valoriser avec style tout environnement, des 
espaces résidentiels aux espaces publics et commerciaux. 
À ce jour, Italcer est le seul groupe à proposer un grès 
cérame qui combine de manière exclusive légèreté, 
résistance et qualité décorative. Un positionnement 
distinctif qui représente un véritable avantage pour les 
concepteurs les plus exigeants.

Technologie fine, esthétique évoluée. 
Pour un design qui émeut.

WallX ist die innovative und exklusive Technologie 
der Italcer-Gruppe, entwickelt, um das Konzept der 
keramischen Wandverkleidung neu zu definieren. Ein 
zukunftsweisendes Projekt, das raffinierte Ästhetik 
mit hoher technischer Leistung verbindet, die Grenzen 
traditioneller Materialien überwindet und den Weg für 
eine neue Generation von Oberflächen ebnet. Der Name 
WallX wurde geschaffen, um seine Identität sofort 
zu kommunizieren: Wall, der Verwendungszweck. 
X, das Symbol für Variable, Evolution und 
Anpassungsfähigkeit. Aber X ist auch der Schnittpunkt 
zweier grundlegender Dimensionen unserer Arbeit: 
Technologie und Ästhetik. Eine Schnittstelle, an der 
technische Präzision auf die Sprache des Designs 
trifft. Eine unsichtbare Linie, die das Notwendige mit 
dem Emotionalen verbindet. Mit einer reduzierten 
Stärke von nur 7 mm ermöglicht WallX die 

Herstellung leichter, handlicher und leistungsstarker 
Verkleidungen. Seine Einzigartigkeit beschränkt 
sich jedoch nicht nur auf technische Merkmale: Was 
es wirklich auszeichnet, ist sein ästhetischer Wert. 
Intensive und lebendige Farben, elegante Texturen, 
fein detaillierte Reliefs und meisterhaft ausgeführte 
Dekore im Erstbrand verleihen einer fortschrittlichen 
keramischen Oberfläche Leben, die jeden Raum 
stilvoll aufwertet, von Wohnräumen bis zu öffentlichen 
und gewerblichen Bereichen. Bis heute ist Italcer 
die einzige Gruppe, die einen Feinsteinzeugbelag 
anbietet, der auf einzigartige Weise Leichtigkeit, 
Widerstandsfähigkeit und dekorative Qualität vereint. 
Eine unverwechselbare Positionierung, die einen 
echten Vorteil für die anspruchsvollsten Planer 
darstellt.

Dünne Technologie, weiterentwickelte Ästhetik. 
Für ein Design, das begeistert.

PASTA BIANCA DA 
RIVESTIMENTO
WHITE BODY WALL TILES
PÂTE BLANCHE À 
REVÊTEMENT 
WEISSSCHERBIGESSTEINGUT 
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ESTETICA SUPERIORE

PERCHÉ SCEGLIERE WALLX 
PER I TUOI AMBIENTI

STESSA LAVORABILITÀ, 
DELLA PASTA BIANCA

TUTTA LA RESISTENZA 
DEL GRES PORCELLANATO

ADATTABILE ANCHE 
AI PAVIMENTI

EFFICIENZA LOGISTICA E 
RIDUZIONE DEGLI SPRECHI 

GRÈS PORCELLANATO 
SOTTILE

WallX consente tagli, fori e 
scassi con la stessa facilità 
della pasta bianca, ma riduce 
drasticamente il rischio di 
rotture in cantiere e durante la 
movimentazione.

Resistenza notevole a urti, 
usura, graffi, umidità, macchie 
e agenti chimici domestici: 
ideale per bagno, cucina e 
spazi ad alto calpestio. 

Tecnologia applicabile a 
tutte le superfici, non solo 
a rivestimento ma anche a 
pavimento, compatibile con 
sistemi di riscaldamento a 
pavimento.

WallX garantisce meno 
fragilità, meno rotture e 
di conseguenza riduce 
problematiche sui cantieri.

Con solo 7 mm di spessore, 
WallX garantisce rivestimenti 
e pavimenti leggeri, pratici e 
resistenti.

Superfici brillanti, strutture 
raffinate e decori precisi, tutti 
realizzati in primo fuoco, per 
un impatto visivo unico.

SAME WORKABILITY AS WHITE PASTE
WallX allows cuts, holes, and recesses 
with the same ease as white paste,but 
drastically reduces the risk of breakage 
on site and during handling.

MÊME MANIABILITÉ QUE LA 
PÂTE BLANCHE
WallX permet de couper, percer et réaliser 
des encoches avec la même facilité que la 
pâte blanche,
tout en réduisant drastiquement le 
risque de casse sur chantier et lors de la 
manutention.

GLEICHVERARBEITUNGSVERMÖGEN WIE 
WEISSE PASTE
WallX ermöglicht Schnitte, Löcher 
und Aussparungen mit der gleichen 
Leichtigkeit wie weiße Paste, reduziert 
jedoch drastisch das Risiko von Brüchen 
auf der Baustelle und bei der Handhabung.

ALL THE STRENGTH OF PORCELAIN 
STONEWARE
Remarkable resistance to impacts, wear, 
scratches, moisture, stains, and household 
chemicals: ideal for bathrooms, kitchens, 
and high-traffic areas.

TOUTE LA RÉSISTANCE DU GRÈS 
CÉRAME
Résistance remarquable aux chocs, 
à l’usure, aux rayures, à l’humidité, 
aux taches et aux agents chimiques 
domestiques : idéale pour la salle de bain, 
la cuisine et les zones à fort passage.

ALLE WIDERSTANDSKRAFT VON 
FEINSTEINZEUG
Außergewöhnliche Beständigkeit gegen 
Stöße, Abnutzung, Kratzer, Feuchtigkeit, 
Flecken und haushaltsübliche 
Chemikalien: ideal für Bad, Küche und 
stark frequentierte Bereiche.

ALSO SUITABLE FOR FLOORING
Technology applicable to all surfaces, not 
only wall coverings but also flooring, and 
compatible with underfloor heating systems. 

ADAPTABLE AUSSI AUX SOLS
Technologie applicable à toutes les 
surfaces, non seulement aux revêtements 
muraux mais aussi aux sols, compatible 
avec les systèmes de chauffage par le sol.

AUCH FÜR FUSSBÖDEN GEEIGNET
Technologie, die auf allen 
Oberflächen anwendbar ist - nicht 
nur für Wandverkleidungen, 
sondern auch für Böden - und mit 
Fußbodenheizungssystemen kompatibel.

LOGISTICS EFFICIENCY AND WASTE 
REDUCTION
WallX guarantees less fragility, fewer 
breakages and consequently reduces 
issues on construction sites.

EFFICACITÉ LOGISTIQUE ET RÉDUCTION 
DES DÉCHETS
WallX garantit une fragilité moindre, moins 
de casses et, par conséquent, réduit les 
problèmes sur les chantiers.

LOGISTISCHE EFFIZIENZ UND 
ABFALLREDUZIERUNG
WallX gewährleistet eine geringere 
Fragilität, weniger Bruchschäden 
und reduziert dadurch Probleme auf 
Baustellen.

THIN PORCELAIN STONEWARE
With only 7 mm thickness, WallX 
guarantees lightweight, practical, and 
durable coverings and floors.

GRÈS CÉRAME FIN
Avec seulement 7 mm d’épaisseur, WallX 
garantit des revêtements muraux et de sol 
légers, pratiques et résistants.

DÜNNES FEINSTEINZEUG
Mit nur 7 mm Stärke gewährleistet WallX 
leichte, praktische und widerstandsfähige 
Wand- und Bodenbeläge.

SUPERIOR AESTHETICS
Shiny surfaces, refined textures, and 
precise decorations, all made in first firing, 
for a unique visual impact.

ESTHÉTIQUE SUPÉRIEURE 
Surfaces brillantes, structures raffinées et 
décors précis, tous réalisés en première 
cuisson, pour un impact visuel unique.

HÖHERE ÄSTHETIK
Glänzende Oberflächen, raffinierte 
Strukturen und präzise Dekore, alle in 
Erstriss gefertigt, für einen einzigartigen 
visuellen Eindruck.

Why choose WallX for your spaces 
Pourquoi choisir WallX pour vos espaces
Warum WallX für Ihre Räume wählen

SCHEDE TECNICHE:
Technical Data Sheets:
Fiches techniques:
Technische Datenblätter:
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120x280 rett.
48”x110” rect.

120x120 rett.
48”x48” rect.

163x324
64”x127”

12 mm

BRECCIA 
CAPRAIA

CALACATTA 
GOLD

LIMESTONE OXFORD GREY ROYAL BLUE

CANOVA

120x280 | 48”x110”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48” 120x280 | 48”x110”

163x324 | 64”x127” 163x324 | 64”x127”

PAG. 411

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

DARK GREY GREY LIGHT GREY WHITELABRADORITE EMPERADOR

120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110”

BALTIC
PAG. 397

6 mm

Back to the Index



BLUE ICE IVORY GREEN

120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110”

163x324 | 64”x127” 163x324 | 64”x127” 163x324 | 64”x127”

INVISIBLE
PAG. 473

BLACK GREY WHITE CORAL LIGHT BLUE

120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110” 120x280 | 48”x110”

HIMALAYA
PAG. 459
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DARK GREY ICE BEIGE

MURALES
PAG. 603

120x280 rett.
48”x110” rect.

120x120 rett.
48”x48” rect.

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

BLACK WHITEDARKGREYWHITEBEIGETAUPE

VOLCANO TINTE UNITE
PAG. 651 PAG. 635

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

120x280 | 48”x110”

120x120 | 48”x48”

6 mm
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Ceramica Rondine ha lanciato per prima sul mercato il gres 
porcellanato effetto mattone. Brick Generation, è una perfetta sintesi di 
contemporaneità e fascino atemporale. Parliamo infatti di un rivestimento 
che riproduce con impressionante fedeltà la superficie e la resa tattile del 
mattone. La sua ruvidità, un’intensità materica senza precedenti, viene 
proposta e declinata in un’ampia tavolozza cromatica che fa rivivere 
l’affascinante essenza del mattoncino.

Ceramica Rondine was the first to launch 
brick-effect porcelain stoneware on the 
market.
Brick Generation is a perfect synthesis of 
contemporaneity and timeless appeal. It 
is a wall covering that reproduces with 
impressive fidelity both the surface and the 
tactile feel of traditional brick.
Its roughness and unprecedented material 
intensity are expressed through a wide 
chromatic palette that brings the captivating 
essence of brick back to life.

Ceramica Rondine a été la première à lancer 
sur le marché le grès cérame effet brique.
Brick Generation représente une parfaite 
synthèse entre contemporanéité et charme 
intemporel. Il s’agit d’un revêtement 
capable de reproduire avec une fidélité 
impressionnante la surface et le rendu 
tactile de la brique.
Sa rugosité et son intensité matérielle sans 
précédent s’expriment à travers une large 
palette chromatique qui fait revivre l’essence 
fascinante du petit briquet.

Ceramica Rondine war das erste 
Unternehmen, das Feinsteinzeug in 
Ziegeloptik auf den Markt brachte.
Brick Generation ist eine perfekte 
Synthese aus Zeitgenossenschaft und 
zeitlosem Charme. Es handelt sich um 
eine Verkleidung, die die Oberfläche und 
die haptische Wirkung von Ziegeln mit 
beeindruckender Authentizität wiedergibt.
Seine Rauheit und eine bislang unerreichte 
Materialintensität entfalten sich in einer 
breiten Farbpalette, die das faszinierende 
Wesen des Ziegels neu interpretiert.

Arenosa 27

Bristol 35

Colors 43

Cruda Brick 51

Graffiti 59

Harlem 67

Iridescent New   75

Life New   83

London 91

Lutezia Brick 99

Marrakech 107

Mixture New   117

Mojave 125

New York 133

Nolita 141

Recovery Stone 149

Soho - Noho 157

Tribeca 167

Volume 175

B
R

IC
K

 
G

E
N

E
R

A
T

IO
N



2726

A R E N O S A

ARENOSA

GREIGE

SEA WATER

TOTAL WHITE IVORY COTTOBEIGE

DARK GREY

TAUPE

DARK BLUE BLUE LIGHT GREYGREY

9,5 mm

4,8x45
2”x18” 

B

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME EMAILLE
GLASIERTESFEINSTEINZEUG

V2

 Total White

Back to the Index
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floor & counter
Arenosa - Light Grey  4,8x45

ARENOSA

wall 
Arenosa - Sea Water  4,8x45

top
Baltic - White  120x280 rett.



3130

c o t t o  s v i l u p p o  g r a f i c o  4 , 8 x 4 5  ( 2 " x 1 8 " )

g r e y

DARING

GREIGE

INVISIBLE

BLUE

WINDSOR

LIGHT GREY

d a r k  b l u e

VOLCANO

WHITE

ANGERS

TAUPE

BALTIC

LIGHT GREY

b l u e

LUTEZIA

GREY

CORTINA

BEIGE

CRUDA

GRIGIO

d a r k  g r e y

VOLCANO

DARK

CRUST

LIGHT GREY

SETA

TORTORA

l i g h t  g r e y

ANGERS LUTEZIA

GREY

ŌKU

MODERN
HONEY

IVORY

t o t a l  w h i t e

DREAM

ECRÙ

ANGERS

WHITE

VOLCANO

BEIGE

GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS
DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

100 4,8x45

ARENOSA

f o r m a t i  t h e  s i z e s

J93033 Arenosa Dark Grey
J93035 Arenosa Grey
J93032 Arenosa Dark Blue
J93030 Arenosa Blue
J93036 Arenosa Light Grey
J93040 Arenosa Total White

J93037 Arenosa Ivory
J93029 Arenosa Beige
J93031 Arenosa Cotto
J93034 Arenosa Greige
J93039 Arenosa Taupe
J93038 Arenosa Sea Water

M393

4,8x45
2”x18” 

t a u p e

CORTINA

IVORY

WINDSOR

TAUPE OXFORD GREY

CANOVA

g r e i g e

BEIGE

WINDSORPASTEL X

BURGUNDY

LUTEZIA

TAUPE

DREAM 

HONEY

c o t t o

BALTIC

BEIGE

CANOVA

ROYAL BLUE

CRUDA

TORTORA

b e i g e

WHITE

VOLCANO

SAND

s e a  w a t e r

TIMELESS

GREIGE

ANGERS

IVORY BEIGE

VOLCANO

i v o r y

CANOVA

CALACATTA GOLD

CRUST

WHITE

ŌKU

CONTEMPORARY 
BLONDE

PORTLAND 
ROCK
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wall
Arenosa - Cotto 4,8x45

floor
Cruda - Tortora rett. 100x100 h20

ARENOSA

< 0,3% A • HA • LA OK 6 5> 45 N/mm² Classe IV

Beige, Ivory, 
Light Grey
Total White

Classe V

V2
B

Dcof:  > 0,42
Pendulum:

Dry/ Wet  > 36  

Contributo spese imballo € 20,00/pal (netto) - Packing charges € 20,00/pal (net)

Angolo Incollato Quarter Round

4,8x45
(2”x18”)

10x35x4,8
(4 ¾”x10”x2”)

1,4x45
(Ɗ”x18”)

DARK GREY J93033 J93045 J93057

GREY J93035 J93047 J93059

DARK BLUE J93032 J93044 J93056

BLUE J93030 J93042 J93054

LIGHT GREY J93036 J93048 J93060

TOTAL WHITE J93040 J93052 J93064

IVORY J93037 J93049 J93061

BEIGE J93029 J93041 J93053

COTTO J93031 J93043 J93055

GREIGE J93034 J93046 J93058

TAUPE J93039 J93051 J93063

SEA WATER J93038 J93050 J93062

SPESSORE
THICKNESS

9,5 mm 9,5 mm -

KG/M² 18,3 - -

PZ/BOX 32 12 6

M²/BOX 0,74 - -

BOX/PALLET 66 - -

M²/PALLET 48,84 - -

KG/PALLET 893,64 - -

CODICE PREZZO   M393  P132  P100

POSARE CON FUGA DI 3MM

LAY WITH 3 MM JOINT

POSER AVEC UN JOINT DE 5MM

MIT EINER 5MM FUGE VERLEGEN

Compresa fuga di 3 mm - 3 mm joint included Dettaglio quarter round - Quarter round detail

45 cm

14 m
m

Sezione - Section

 Total White
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B R I S T O L

6x25
2 1/3”x10” 

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME EMAILLE
GLASIERTESFEINSTEINZEUG

BRISTOL

RUST CREAM RED UMBERDARK

9,5 mm

Back to the Index
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floor
Bristol - Dark  6x25

wall
Bristol - Red  6x25

BRISTOL
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r e d  s v i l u p p o  g r a f i c o  6 x 2 5  ( 2  1 / 3 ” x 1 0 ” )

GRAFICHE DIVERSE
DIFFERENT PATTERNS
DIFFÉRENTS MOTIFS
VERSCHIEDENE MUSTER

62 6x25

floor
Bristol - Red  6x25

ŌKU

VINTAGE
RAW

VOLCANO

TAUPE IVORY

WINDOSR

BEIGE

PORTLAND 
ROCK

PORTLAND 
ROCK

CORTINA

NUT

CRUDA

SABBIA

DARING

GREIGE

BALTIC

CRUDA

DARK GREY

BEIGE

CRUST

TAUPE

DREAM

HAVANA

PROVENCE

CREAM

TIMELESS

ECRÙWHITE

LUTEZIA

TAUPE

f o r m a t i  t h e  s i z e s

BRISTOL

6x25
2 1/3”x10”

J85668 Bristol Dark
J85670 Bristol Rust 
J85667 Bristol Cream
J85669 Bristol Red
J85671 Bristol Umber

6x25 Firma
2 1/3”x10” Signature

J85999 Bristol Dark
J86001 Bristol Rust 
J85998 Bristol Cream
J86000 Bristol Red
J86002 Bristol Umber

a b b i n a m e n t i  s u g g e r i t i  s u g g e s t e d  m a t c h i n g s

DARK RED

RUST

CREAM

UMBER

P096M393
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wall
Bristol - Cream  6x25

<0,3% A • HA • LA OK 6 5>45 N/mm²

Dark

Classe IV Dcof: >0,42
Pendulum: 

Dry/Wet >36

B

Firma Angolo Incollato Angolo Monolitico

6x25
(2 1/3”x10”)

6x25
(2 1/3”x10”)

12x25x6
(4 3/4”x10”x2 1/3”)

4x15x6
(1 3/4”x6”x2 1/3”)

DARK J85668 J85999 J85700 J85960

RUST J85670 J86001 J85702 J85962

CREAM J85667 J85998 J85699 J85959

RED J85669 J86000 J85701 J85961

UMBER J85671 J86002 J85703 J85963

SPESSORE
THICKNESS

9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm 9,5 mm

KG/M² 16,9 16,9 16,9 16,9

PZ/BOX 32 3 12 10

M²/BOX 0,58 - - -

BOX/PALLET 100 - - -

M²/PALLET 58 - - -

KG/PALLET 980,2 - - -

CODICE 
PREZZO

  M393   P096   P132   P076

Contributo spese imballo € 20,00/pal (netto) - Packing charges € 20,00/pal (net)

Compresa fuga di 1 cm - 1 cm joint included

POSARE CON FUGA DI 1 CM

LAY WITH 1 CM JOINT

POSER AVEC UN JOINT DE 1 CM

MIT EINER 1 CM FUGE VERLEGEN

BRISTOL

Classe III



4342

C O L O R S

COLORS
2023

SALMON

SKY

GREEN

LIGHT GREY WHITE

REDBEIGE ACQUAMARINE

IVORYBLUE

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME EMAILLE
GLASIERTESFEINSTEINZEUG

9,5 mm

4,8x45
2”x18” 

V2

Back to the Index
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C R U D A  B R I C K

CRUDA BRICK

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME EMAILLE
GLASIERTESFEINSTEINZEUG

BIANCOANTRACITE GRIGIO ICE

V2
B

9,5 mm

4,8x20
2”x8” 

BEIGE SABBIATORTORA

Coordinato con / Coordinated with:

CRUDA 
SEZ. LE MATERIE / PG. 575

Back to the Index
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G R A F F I T I

GRAFFITI

CHARCOAL

ACQUAMARINEBEIGE

LIGHT GREY WHITEBLUE SKY

REDIVORY GREEN

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME EMAILLE
GLASIERTESFEINSTEINZEUG

9,5 mm

4,8x45
2”x18” 

V2

Back to the Index









6766

H A R L E M

HARLEM

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME EMAILLE
GLASIERTESFEINSTEINZEUG

9,5 mm

4,8x45
2”x18” 

B

LIGHT GREY MULTICOLOR RED WHITE SAND REDDARK GREY

Red White, 
Light Grey

Back to the Index









74

I R I D E S C E N T

IR IDESCENT

BLUE

MOKATAUPE

GREY WHITEOCEAN SEA WATER

CARAMELIVORY GREEN

GRES PORCELLANATO SMALTATO
GLAZED PORCELAIN STONEWARE
GRES CERAME EMAILLE
GLASIERTESFEINSTEINZEUG

9,5 mm

4,8x45
2”x18” 

V2
B

75

Back to the Index

































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































































779778

I pezzi speciali h20 sono realizzati con un bordo smaltato resistente per esterni.

H20 trims are made with a durable glazed edge suitable for outdoor use. 

Les pièces spéciales en H20 sont fabriquées avec un bord émaillé résistant pour une utilisation en extérieur.

Die speziellen H20-Stücke sind mit einem widerstandsfähigen glasierten Rand für den Außenbereich hergestellt.

40x120   780

100x100  781

80x80   782

60x60   783

60x120  783

Back to the Index
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CERAMICA RONDINE SI CARATTERIZZA 
PER LA SOSTENIBILITÀ SOCIALE* ED AMBIENTALE**: 

PER QUESTO ABBIAMO RACCOLTO GLI APPROFONDIMENTI 
IN QR CODE PRONTI PER LA CONSULTAZIONE.

Ceramica Rondine is characterized 
by social* and environmental** sustainability: 

that's why we have gathered further information 
in QR Codes ready for consultation.

Ceramica Rondine se caractérise 
par sa durabilité sociale* et environnementale*: 

c'est pourquoi nous avons rassemblé des informations complémentaires sous forme 
de QR Codes prêts à être consultés.

Ceramica Rondine zeichnet sich durch 
soziale* und Umwelt-Nachhaltigkeit** aus: 

Deshalb haben wir weiterführende Informationen 
in QR-Codes gesammelt, die zur Konsultation bereitstehen.

Dettagl i  Tecnic i  Technical  deta i ls

*
UNI PdR 125:2022

Cert i f icazioni** 
Cert i f icat ions
Cert i f icat ions

Zert i f iz ierungen

Caratter ist iche Tecniche 
Technical  Propert ies

Propr iétés Techniques
Technische Eigenschaften

Consigl i  d i  posa
Instal lat ion t ips

Consei ls  d ' Instal lat ion
Instal lat ionshinweise

Prodott i  per la  pul iz ia
Cleaning products

Produits  de Nettoyage
Reinigungsprodukte

Back to the Index
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Piastrelle indicate per pavimenti 

Tiles speci�cally used for �oors 

Carreaux pour carrelages de sol

Boden�iesen 

Piastrelle indicate per rivestimenti interni 

Tiles speci�cally used for wall coverings 

Carreaux pour faïences

Wand�iesen für den Innenbereich

Piastrelle indicate per abitazioni residenziali

Tiles for dwelling houses

Carreaux pour habitations résidentielles

Fliesen für den Wohnbereich

Piastrelle indicate per luoghi pubblici a tra�co leggero

Tiles suitable for low tra�c public and commercial areas

Carreaux recommandés pour lieux publics et commerciaux à piétinement léger

Für Bodenbeläge in Bereichen mit gewöhnlicher Begehungsfrequenz und Schleifschmutz

Piastrelle particolarmente indicate per l’esterno

Tiles especially suitable for outodoor applications 

Carreaux particuliérment indiqués pour application à l’extérieur 

Besonders für Aussenbereiche geeignete Fliesen

Piastrelle indicate per luoghi pubblici a tra�co pesante

Tiles suitable for heavy tra�c public and commercial areas

Carreaux recommandés pour lieux publics et commerciaux à piétinement lourd

Fliesen für Bereiche, die starker Begehung ausgesetzt sind

Legenda  Legend

PREZZO AL MQ

Sqm price

Prix au m2

Preis pro Qm

PREZZO A COMPOSIZIONE 

Price per composition

Prix à composition

Preis pro komposition

PREZZO AL METRO LINEARE

Linear meter price

Prix à mètre linéaire

Preis pro ml

PREZZO AL PEZZO 

Price per piece

Prix à la pièce

Preis pro Stück

SP
* Produzione Speciale: questi articoli necessitano di una quantità minima e sono prodotti in 3/4 settimane.

Special Production: a minimum quantity is required for the order of special trims on request. pieces will be produced in 3/4 weeks. 

Production Spéciale: les pièces spéciales sur demande comportent une qualité minimum obligatoire. elles sont produites dans un 

délai de 3/4 semaines.

Sonderfertigung: die nach wunsch gefertigten formteile benötigen eine mindestqualität und werden in 3-4 wochen.

* Tutti i pezzi speciali e decori sono acquistabili solo a confezioni intere
All special trims and decors can be purchased as a whole - Achat des pieces speciales seulement par boites completes - Las piezas espe-
ciales y las decoraciones podrán adquirirse sólo en cajas enteras - Formstuecke und Dekore werden nur in vollen Kartons geliefert

* Tutti i pezzi speciali vengono fatti su richiesta dei clienti per garantire l’abbinabilità con i fondi e di conseguenza cancellazioni di
ordini dopo la messa in lavorazione porteranno all’addebito al cliente dell’intero ammontare dell’ordine
All special pieces are made upon customer’s request, in order to be sure they combine with the back tiles. Therefore, all orders cancelled
once the material is already produced will be fully invoiced to the customer - Toutes les pièces spéciales sont réalisées sur demande des
clients, pour assurer qu’elles se combinent avec les carreaux du fond. Par conséquent, les annulations de commandes après la mise en
place de la production, entraîneront la facturation du montant total de la commande directement au client - Alle Sonderstücke werden
auf Kundenwunsch anfertigt, um sicher zu sein, dass sie sich mit den Rück�iesen kombinieren lassen. Daher werden alle Bestellungen, die 
nach der Produktion des Materials storniert werden, dem Kunden vollständig in Rechnung gestellt

Piastrella con leggera variazione di tono e gra�ca 

Tiles with slight shade and graphic variation
Carreaux avec faible di�érence de nuance et structure
Fliese mit einer leichten Abänderung des tons und gra�k

Piastrella con discreta variazione di tono e gra�ca 

Tiles with moderate shade and graphic variation
Carreaux avec moderate di�érence de nuance et structure
Fliese mit einer moderat Abändurung des tons und gra�k

Piastrella con notevole variazione di tono e gra�ca 
Tiles with huge varation of shade and graphic 
Carreaux avec une considerable di�erence de nuance et structure 
Fliese mit einer beträchtlich Abändurung des tons und der gra�k.

Piastrella uniforme

Tiles with uniform appearance 
Carreaux avec une apparence uniforme 
Einheitliche �iese

Indice di  variazione  Variat ion index

Back to the Index
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7,5x40,7 Chevron 100% 7,5x40,7 Chevron 100% 7,5x40,7 Chevron 100%

7,5x40,7 Chevron 100% 7,5x40,7 Chevron 100% 7,5x40,7 Chevron
7,5x45

83%
17%

30x60
60X60
60X120

14,2%
28,6%
57,2%

15x100
20,5x100

43%
57%

20,3x20,3
20,3x40,6
40,6x40,6

17%
50%
33%

60,5x60,5
30,5x60,5
40,6x40,6

42%
21%
37%

60,5x60,5
30,5x60,5 
40,6x40,6

51%
26%
23%

Schemi di  posa  Laying sketch -  Schémas de pose -  Modulverlegungsbeispiele

20x20 20x30 20x30 

20x20
20x30

20x20
20x30

20x20
20x30 

40%
60%

40%
60%

40%
60%

100% 100% 100%

20,3x20,3
20,3x40,6
40,6x40,6

20,3x20,3
20,3x40,6
40,6x40,6

8%
61%
31%

20,3x20,3
20,3x40,6

11%
89%

14%
29%
57%

20x20
20x30 

20x20
20x30 

20,3x20,3
40,6x40,6

40%
60%

40%
60%

20%
80%

Back to the Index
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CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA

Italcer S.p.A. SB (“Italcer”) si riserva il diritto di modi�care in qualunque momento le informazioni e le caratteristiche 
tecniche contenute nel catalogo (“Catalogo”) e nel sito web www.ceramicarondine.it (il “Sito”) (inclusi tutti i documenti e 
cataloghi scaricabili via internet), che non sono da ritenersi legalmente vincolanti. Pesi, colori e misure dei Prodotti ceramici 
venduti (i “Prodotti”) possono subire variazioni tipiche del particolare processo di produzione del materiale ceramico. I colori 
e le caratteristiche estetiche dei Prodotti sono quanto più possibile vicini a quelli reali, nei limiti consentiti dai processi di 
riproduzione virtuale. Italcer considera le informazioni e le speci�che tecniche di cui al presente Catalogo corrette e precise; 
tuttavia, non esclude la presenza di errori materiali ed invita i compratori (“Compratori”) a veri�care le informazioni e le 
speci�che tecniche con gli agenti / commerciali di riferimento. 

©2024 Italcer S.p.A. SB Tutti i diritti sono riservati. Ogni riproduzione totale e/o parziale dei contenuti del presente Catalogo, 
sia di testo che di immagine, è vietata e sarà perseguita nei termini di legge. 

1. PRODOTTI E GARANZIA: 
a. Le elevate temperature di cottura dei Prodotti possono provocare di�erenze di tono e di calibro. Sono perciò 

ammesse ed accettate dal Compratore delle di�erenze nelle dimensioni indicate, che però non superino i limiti di 
tolleranza prevista dalle norme UNI-EN-ISO 14411, fatta eccezione per talune categorie di Prodotti che, richiamando 
l’artigianalità dei processi produttivi tradizionali e presentando irregolarità intrinseche e di�erenze dimensionali 
volutamente ricercate, esulano dall’applicazione della suddetta normativa  (a titolo esempli�cativo e non esaustivo, i 
Prodotti delle collezioni “Brick”).

b. Fatta eccezione per quanto precede, Italcer garantisce i Prodotti come conformi alle norme UNI-EN-ISO 14411 
attualmente in vigore. La garanzia è limitata esclusivamente ai materiali di prima scelta. I Prodotti di seconda e di 
terza scelta, le partite occasionali e i Prodotti usciti di produzione si intendono venduti “venduti nello stato in cui si 
trovano, senza possibilità di reclamo successivo”.

c. Le colorazioni dei Prodotti presentati in campionature sono da considerarsi puramente indicative. Eventuali variazioni 
di colore, di tonalità o di super�cie sono giusti�cate dalla natura stessa del materiale, dalle caratteristiche dei cicli 
di produzione e dalle materie prime impiegate. Si consiglia pertanto di miscelare i Prodotti, prelevandoli da diverse 
scatole, e di posarli come da istruzioni pubblicate sul Sito.

d. Decori e pezzi speciali sono forniti in tonalità di�erenziate dal fondo. 
e. Italcer non è responsabile per attività di levigatura e lucidatura e�ettuate dai clienti a seguito della consegna dei 

Prodotti.

2. ORDINI: 
a. Ogni ordine trasmesso a Italcer dal Compratore, dagli agenti rappresentanti o incaricati è da intendersi accettato 

sempre salvo approvazione della direzione di Italcer. 
b. Tutte le ordinazioni, anche verbali, salvo accordi contrari scritti, si intendono sempre accettate da Italcer alle presenti 

condizioni generali, senza bisogno di richiamarle. In assenza di precise eccezioni scritte, si intende che il Compratore 
accetta integralmente le condizioni particolari e generali di vendita. 

c. Qualora si veri�chino cause di forza maggiore, Italcer potrà recedere in parte o in toto dal contratto di vendita. 

3. PREZZI: 
a. I prezzi si intendono per merce resa EXW (Incoterms 2020) presso il magazzino di volta in volta indicato da Italcer, IVA 

esclusa. 
b. I prezzi degli imballaggi sono indicati nel relativo listino e variano a seconda delle diverse tipologie di imballaggio.

4. CONSEGNA: 
a. I termini di consegna concordati con Italcer sono da intendersi puramente indicativi e non vincolanti per Italcer. 

Eventuali ritardi nella consegna non danno mai il diritto al Compratore di annullare il contratto, né di pretendere il 
risarcimento di eventuali danni diretti o indiretti, ogni eccezione esclusa.

b. Italcer si riserva il diritto di e�ettuare ragionevoli consegne parziali.
c. La merce si intende acquistata dal Compratore EXW (Incoterms 2020) presso il magazzino di volta in volta indicato da 

Italcer. La merce viaggia sempre e comunque a rischio e pericolo del Compratore, anche qualora il prezzo fosse franco 
destino. 

d. Il Compratore è obbligato a ritirare i Prodotti entro 2 (due) giorni lavorativi dalla data di “merce pronta” indicata nella 
comunicazione inviata da Italcer.

 Trascorsi 60 (sessanta) giorni dalla data indicata come “merce pronta” senza che il Compratore abbia provveduto al 
ritiro, il contratto di compravendita si intenderà automaticamente risolto ai sensi dell’art. 1456 c.c. 
Italcer, inoltre, si riserva il diritto di annullare l’ordine e di addebitare al Compratore:
(I) per i Prodotti standard: un importo a titolo di spese di movimentazione e gestione, compreso tra un minimo del 
20% e un massimo del 50% del valore dei Prodotti;
(II) per i Prodotti Custom Made: il 100% del valore di vendita dei Prodotti,  oltre ai costi di movimentazione e smaltimento.

e. Al ricevimento del materiale, il Compratore deve veri�care accuratamente: (I) che il numero di colli consegnati sia 
coerente con quelli ordinati ed indicati sui documenti di trasporto; (II) lo stato �sico dei colli, controllando che questi 
non siano stati manomessi e/o danneggiati; (III) difetti nella merce immediatamente visibili alla consegna. In caso di 
anomalie / difetti dovrà apporre la dicitura “accettato con riserva”, inserendo il motivo direttamente sul documento di 
consegna. Entro 24 (ventiquattro) ore dalla consegna, il Compratore dovrà altresì comunicare a Italcer per iscritto al 
seguente indirizzo email claim@gruppoitalcer.it  le anomalie e/o i difetti riscontrati. 
Italcer non accetterà alcuna contestazione relativamente a quanto sopra se non annotata sul documento di consegna 
e comunicata nei suddetti termini. 

5. PAGAMENTO e RISERVA DI PROPRIETA’: 
a. I pagamenti devono essere eseguiti a favore di Italcer, secondo le modalità concordate e riportate nella fattura. I 

termini di pagamento sono tassativi e il loro mancato rispetto determinerà l’applicazione, sulla somma dovuta, degli 
interessi moratori al tasso previsto e stabilito dal D.lgs. n. 231 del 2002, senza necessità di formale costituzione in 
mora.

b. In caso di ritardo nel pagamento totale o anche parziale di una fattura, Italcer, salvi tutti gli altri suoi diritti, avrà 
facoltà di sospendere le ulteriori consegne, anche se queste fossero dovute in dipendenza di altri contratti ed anche di 
pretendere l’immediato e intero pagamento di tutti i Prodotti ordinati, o di averlo in altro modo garantito.

c. Si concorda espressamente che la merce consegnata rimane di proprietà di Italcer �no al completo pagamento 
del prezzo di acquisto da parte del Compratore. Il mancato pagamento di una delle rate può comportare 
automaticamente, senza formalità o preavviso, il recupero della merce da parte di Italcer ed il Compratore sarà 
tenuto a restituirla senza indugio. In caso di sequestro o di qualsiasi altro intervento da parte di terzi sulla merce 
venduta, il Compratore dovrà noti�care a tali terzi l’esistenza della presente clausola di riserva di proprietà e informare 
tempestivamente Italcer, al �ne di consentire la tutela dei propri diritti.

6. RECLAMI: 
a. Non si accettano reclami per vizi palesi o accertabili con diligenza quali�cata, per materiali già posati in opera. 
b. I vizi occulti devono essere comunicati a Italcer per iscritto (claim@gruppoitalcer.it) entro 8 giorni dalla loro scoperta e 

in ogni caso non oltre entro 24 (ventiquattro) mesi dalla consegna.
c. Fatto salvo quanto previsto dal precedente punto 4 e., reclami per vizi e difetti dei Prodotti devono contenere:

(I) dati del Prodotto e numero di lotto;
(II) dettagli e spiegazione del presunto difetto;
(III) adeguata documentazione fotogra�ca.

d. Italcer garantisce, in caso di Prodotto difettoso/viziato, esclusivamente la sostituzione dei Prodotti non conformi 
all’ordine, con l’espressa esclusione del risarcimento di tutti i danni, patrimoniali e non, subiti direttamente o 
indirettamente.

e. Qualsiasi reclamo o contestazione non implica la sospensione ed il ri�uto al pagamento delle fatture. Il pagamento 
dovrà e�ettuarsi regolarmente ed integralmente nei termini convenuti. 

f. Non si accettano resi di merce se non autorizzati per iscritto da Italcer. 

7. FORO COMPETENTE E LEGGE APPLICABILE: 
Per qualsiasi controversia il Foro competente è quello di Reggio Emilia (Italia) e la legge italiana quella applicabile. Tuttavia, 
Italcer si riserva il diritto di agire presso il foro competente della sede del Compratore per azioni volte al recupero del credito. 
In tal caso troverà applicazione la legge locale.

Le presenti condizioni generali sono redatte in molteplici lingue. 
In caso di discrepanze tra i diversi testi prevale la lingua italiana.

GENERAL SALES CONDITIONS

Italcer S.p.A. SB (“Italcer”) reserves the right to modify the information and technical speci�cations contained in the 
catalogue (“Catalogue”) and on the website www.ceramicarondine.it (the “Website”) (including all downloadable 
documents and catalogues) at any time, as these are not legally binding. The weights, colours and sizes of the ceramic 
products sold (the “Products”) may vary due to the particular manufacturing processes involved. While Italcer strives to 
ensure that the colours and aesthetic characteristics of its Products are as accurate as possible, there may be some variation 
due to the limitations of virtual reproduction. Italcer believes the information and the technical speci�cations in this 
Catalogue to be accurate; however, it does not exclude the possibility of material errors. Buyers (“Buyers”) are advised to 
check and con�rm all details with their relevant agents or sales representatives. 

©2024 Italcer S.p.A. SB All rights reserved. Any unauthorised reproduction, in whole or in part, of the contents of this 
Catalogue, whether text or images, is prohibited and will be prosecuted in accordance with applicable laws.

1. PRODUCTS AND WARRANTY: 
a. Due to the high �ring temperatures, variations in tone and gauge may occur to the Products. Di�erences in the 

indicated dimensions are therefore allowed and accepted by the Buyer, provided they do not exceed the tolerance 
limits speci�ed by the UNI-EN-ISO 14411 standards, with the exception of certain categories of Products which, 
because they re�ect traditional craftsmanship processes, intentionally displaying irregularities and variations in size 
that are deliberately sought, are not subject to the application of the aforesaid standards (by way of example but not 
limited to the Products of the “Brick” collections).

b. With the exception of the foregoing, Italcer warrants that its Products comply with currently valid UNI-EN-ISO 14411 
standards. The warranty is limited to �rst-choice materials only. Second- and third-choice Products, occasional 
batches and Products that are already out of production shall be deemed to be sold “as is”, without any possibility of 
subsequent claims.

c. The colours of the Products presented in samples are to be deemed purely indicative. Variations in colour, shade or 
surface are inherent in the material itself, the characteristics of the production cycles and the raw materials used. 
Customers are advised to mix Products from di�erent boxes and follow the installation instructions provided on the 
Website.

d. Decorations and special pieces may di�er in shade from the background. 
e. Italcer disclaims liability for any sanding or polishing work performed by customers after the Products have been 

delivered.

2. ORDERS: 
a. Any orders submitted to Italcer by the Buyer, its representative or appointed agents shall always be deemed accepted 

subject to approval by Italcer’s management. 
b. All orders, including verbal orders, unless otherwise agreed in writing, are always to be considered accepted by Italcer 

under these general terms and conditions, without the need to refer to such terms and conditions. In the absence of 
precise written exceptions, the Buyer shall be deemed to have fully agreed to all general terms and conditions of sale.

c. In the event of force majeure circumstances, Italcer shall be entitled to partially or fully withdraw from the contract of 
sale.

3. PRICES: 
a. Prices are for Products delivered EXW (Incoterms 2020) from the warehouse indicated by Italcer from time to time, 

excluding VAT. 
b. Packaging costs are indicated on the relevant price list and may vary based on the type of packaging.

4. DELIVERY: 
a. The delivery terms agreed with Italcer are to be understood as purely indicative and not binding for Italcer. Any 

delays in delivery shall never entitle the Buyer to cancel the contract, or claim compensation for any direct or indirect 
damages, with no exceptions.

b. Italcer reserves the right to make reasonable partial deliveries.
c. The Products are deemed to be purchased by the Buyer EXW (Incoterms 2020) at the warehouse indicated by Italcer 

from time to time. The Products always travel at the Buyer’s risk, even if the price is carriage free. 
d. The Buyer shall be obliged to collect the Products within 2 (two) working days from the receipt of the notice of 

the Products being ready for pickup – to be sent by Italcer. If 60 (sixty) days have passed from the date indicated 
as “ Products ready for pick up” without the Buyer having collected them, the sales contract will be considered 
automatically terminated pursuant to art. 1456 of Italian Civil Code and Italcer reserves the right to cancel the order 
and to charge the Buyer: 
(I) for standard Products: between a minimum of 20% and a maximum of 50% of the value of the Products, as 
compensation for handling and management costs; 
(II) for Custom Made Products: 100% of the sales value of the Products, in addition to handling and disposal costs.

e. Upon receipt of the Products, the Buyer must carefully check: (I) that the number of packages delivered matches those 
ordered and indicated on the transport documents; (II) the physical condition of the packages, making sure that they 
have not been tampered with and/or damaged; (III) for any defects in the Products which are immediately visible 
upon delivery. In the event of anomalies/defects, the Products shall be marked “accepted with reservation”, entering 
the reason directly on the delivery document. Within 24 (twenty-four) hours from delivery, the Buyer shall also notify 
Italcer in writing of the anomalies and/or defects found to the following email address claim@gruppoitalcer.it. 
Italcer will not accept any claim in respect of the above unless noted on the delivery document and communicated 
within the above terms. 

5. PAYMENT and RETENTION OF TITLE: 
a. Payments shall be made in favour of Italcer, according to the terms agreed upon and set out in the invoice. Payment 

terms are mandatory and failure to comply with them shall result in the application, on the sum due, of default 
interest at the rate provided for and established by Legislative Decree no. 231 of 2002, without the need for formal 
notice of default.

b. In the event of delay in the total or even partial payment of an invoice, Italcer, without prejudice to all its other rights, 
shall be entitled to suspend further deliveries, even if these were due under other contracts, and also to demand 
immediate and full payment of all the Products ordered, or to have such payment otherwise guaranteed.

c. It is expressly agreed that the delivered Products shall remain the property of Italcer until full payment of the purchase 
price by the Buyer. Failure to pay any of the instalments may automatically, without formalities or prior notice, result 
in the recovery of the Products by Italcer and the Buyer shall be obliged to return such Products without delay. In 
the event of seizure or any other intervention by third parties on the sold Products, the Buyer shall notify such third 
parties of the existence of this retention of title clause and promptly inform Italcer in order to enable it to protect its 
rights.

6. CLAIMS: 
a. No claims are accepted for obvious or detectable defects, once the materials have been installed. 
b. Hidden defects must be reported to Italcer in writing (claim@gruppoitalcer.it) within 8 days of their discovery and in 

any case no later than 24 (twenty-four) months from delivery.
c. Without prejudice to the provisions of par. 4 e. above, claims for �aws and defects in the Products must contain:

(I) product data and batch number;
(II) detailed description of the alleged defect;
(III) adequate photographic evidence.

d. In the event of a �awed/defective Product, Italcer will replace only those Products that do not conform to the order, 
with the express exclusion of compensation for all damages, pecuniary or otherwise, su�ered directly or indirectly.

e. Claims shall not a�ect the Buyer’s obligation to pay invoices, which must be paid in full and on time.
f. Returned Products shall not be accepted unless authorised in writing by Italcer.

7. JURISDICTION AND APPLICABLE LEGISLATION: 
For any dispute, the competent Court shall be that of Reggio Emilia (Italy) and Italian law shall be applicable. However,
Italcer reserves the right to take legal action at the competent court of the Buyer’s registered o�ce for credit recovery, in
which case local laws shall apply.

These general terms and conditions of sale are drawn up in several languages. 
In case of discrepancies between the di�erent texts, the Italian language shall prevail.
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CONDITIONS GÉNÉRALES DE VENTE

Italcer S.p.A. SB (« Italcer ») se réserve le droit de modi�er à tout moment les informations et les caractéristiques techniques 
contenues dans le catalogue (« Catalogue ») et sur le site internet www.ceramicarondine.it (le « Site ») (y compris tous les 
documents et catalogues téléchargeables sur Internet), qui ne sont pas juridiquement contraignantes. Les poids, les couleurs 
et les dimensions des Produits céramiques vendus (les « Produits ») peuvent varier en raison du processus particulier de 
fabrication du matériau céramique. Les couleurs et les caractéristiques esthétiques des Produits sont aussi proches que 
possible des produits réels, dans les limites permises par les procédés de reproduction virtuelle. Italcer considère que les 
informations et les caractéristiques techniques contenues dans le présent Catalogue sont correctes et précises ; toutefois, 
celle-ci n’exclut pas la présence d’erreurs matérielles et invite les acheteurs (« Acheteurs ») à véri�er les informations et les 
caractéristiques techniques auprès des agents/représentants commerciaux concernés. 

©2024 Italcer S.p.A. SB Tous droits réservés. Toute reproduction totale et/ou partielle du contenu du présent Catalogue, qu’il 
s’agisse de texte ou d’image, est interdite et sera punie conformément à la loi. 

1. PRODUITS ET GARANTIE : 
a. Les températures élevées de cuisson des Produits peuvent entraîner des di�érences de nuance et de calibre. Des 

di�érences dans les dimensions indiquées sont donc admises et acceptées par l’Acheteur, à condition qu’elles ne 
dépassent pas les limites de tolérance prévues par les normes UNI-EN-ISO 14411, à l’exception de certaines catégories 
de Produits qui, étant donné le caractère artisanal des processus de production traditionnels, les irrégularités 
intrinsèques et les di�érences de dimensions délibérément recherchées, ne sont pas soumises à l’application des 
normes susmentionnées (à titre d’exemple mais de manière non exhaustive, les Produits des collections « Brick »).

b. À l’exception de ce qui précède, Italcer garantit que les Produits sont conformes aux normes UNI-EN-ISO 14411 en 
vigueur. La garantie se limite exclusivement aux matériaux de premier choix. Les Produits de deuxième et troisième 
choix, les lots occasionnels et les Produits sortis de la production sont considérés comme « vendus dans l’état dans 
lequel ils se trouvent, sans possibilité de réclamation ultérieure ».

c. Les couleurs des Produits présentés dans les échantillons doivent être considérées comme purement indicatives. 
Les éventuelles variations de couleur, de nuance ou de surface sont justi�ées par la nature même du matériau, les 
caractéristiques des cycles de production et les matières premières utilisées. Il est donc recommandé de mélanger les 
Produits, de les prendre dans des emballages di�érentes et de les poser selon les instructions publiées sur le Site.

d. Les décorations et les pièces spéciales sont fournies dans des nuances di�érentes de celles du fond. 
e. Italcer n’est pas responsable des activités de ponçage et de polissage e�ectuées par les clients après la livraison des 

Produits.

2. COMMANDES : 
a. Chaque commande transmise à Italcer par l’Acheteur, ses représentants, agents ou responsables est toujours 

considérée comme acceptée sous réserve de l’approbation de la direction d’Italcer. 
b. Toutes les commandes, y compris les commandes verbales, sauf accord écrit contraire, sont toujours considérées 

comme acceptées par Italcer en vertu des présentes conditions générales, sans qu’il soit nécessaire d’y faire référence. 
En l’absence d’exceptions écrites précises, il est entendu que l’Acheteur accepte pleinement les conditions particulières 
et générales de vente. 

c. En cas de force majeure, Italcer pourra résilier partiellement ou totalement le contrat de vente. 

3. PRIX : 
a. Les prix sont indiqués pour marchandise rendue EXW (Incoterms 2020) à l’entrepôt à chaque fois indiqué par Italcer, 

hors TVA. 
b. Les prix des emballages sont indiqués dans la liste de prix correspondante et varient en fonction des di�érents types 

d’emballages.

4. LIVRAISON : 
a. Les délais de livraison convenus avec Italcer doivent être considérés comme purement indicatifs et non contraignants 

pour Italcer. Les éventuels retards de livraison ne donnent jamais à l’Acheteur le droit de résilier le contrat, ni de 
réclamer la réparation des dommages directs ou indirects, toute exception étant exclue.

b. Italcer se réserve le droit d’e�ectuer des livraisons partielles raisonnables.
c. La marchandise est considérée comme achetée par l’Acheteur EXW (Incoterms 2020) à l’entrepôt indiqué par Italcer à 

chaque fois. La marchandise voyage toujours aux risques de l’Acheteur, même si le prix est franco-destination. 
d. L’Acheteur est tenu de retirer les Produits dans un délai de 2 (deux) jours ouvrables à compter de la date « marchandise 

prête » indiquée dans la communication envoyée par Italcer. Si 60 (soixante) jours se sont écoulés à compter de la date 
indiquée comme « marchandise prête » sans que l’Acheteur ne les ait retirés, le contrat de vente sera considéré comme 

résilié de plein droit conformément à l’art. 1456 cc.  Par ailleurs, Italcer se réserve le droit d’annuler la commande et de 
facturer à l’Acheteur :
(I) pour les Produits standards : un montant au titre des frais de traitement et de gestion, compris entre un minimum 
de 20 % et un maximum de 50 % de la valeur des Produits ;
(II) pour les Produits sur mesure : 100 % de la valeur de vente des Produits, en plus des frais de manutention et 
d’élimination.

e. Lors de la réception du matériel, l’Acheteur doit véri�er soigneusement : (i) que le nombre de colis livrés est cohérent 
avec celui commandé et indiqué sur les documents de transport ; (ii) l’état physique des colis, en véri�ant qu’ils n’ont 
pas été altérés et/ou endommagés ; (iii) les défauts de la marchandise immédiatement visibles lors de la livraison. En 
cas d’anomalies/défauts, la marchandise devra être marquée comme « acceptée avec réserve » en inscrivant la raison 
directement sur le document de livraison. Dans les 24 (vingt-quatre) heures suivant la livraison, l’Acheteur devra 
également noti�er par écrit à Italcer, à l’adresse électronique claim@gruppoitalcer.it, les anomalies et/ou les défauts 
constatés. 
Italcer n’acceptera aucune objection concernant ce qui précède si elle n’est pas mentionnée sur le bon de livraison et 
communiquée dans les conditions susmentionnées. 

5. PAIEMENT et RÉSERVE DE PROPRIÉTÉ : 
a. Les paiements sont e�ectués en faveur d’Italcer, selon les modalités convenues et indiquées dans la facture. Les délais 

de paiement sont impératifs et leur non-respect entraîne l’application, sur la somme due, d’intérêts de retard au taux 
prévu et établi par le décret législatif n° 231 de 2002, sans qu’il soit nécessaire de procéder à une mise en demeure 
formelle.

b. En cas de retard dans le paiement total ou même partiel d’une facture, Italcer, sans préjudice de tous ses autres 
droits, a le droit de suspendre les livraisons ultérieures, même si celles-ci étaient dues dans le cadre d’autres contrats, 
et d’exiger le paiement immédiat et intégral de tous les Produits commandés, ou de le faire garantir d’une autre 
manière.

c. Il est expressément convenu que la marchandise livrée reste la propriété d’Italcer jusqu’au paiement intégral du prix 
d’achat par l’Acheteur. Le défaut de paiement de l’une des échéances pourra entraîner de plein droit, sans formalité 
ni préavis, la récupération de la marchandise par Italcer et l’Acheteur sera tenu de la restituer sur le champ. En cas de 
saisie ou de toute autre intervention de tiers sur la marchandise vendue, l’Acheteur noti�era auxdits tiers l’existence de 
la présente clause de réserve de propriété et en informera promptement Italcer a�n de permettre la protection de ses 
droits.

6. RÉCLAMATIONS : 
a. Aucune réclamation ne sera acceptée pour des vices évidents ou véri�ables avec diligence dans les matériaux déjà 

posés. 
b. Les vices cachés doivent être noti�és à Italcer par écrit (claim@gruppoitalcer.it) dans les 8 jours suivant leur 

découverte et, en tout état de cause, au plus tard 24 (vingt-quatre) mois après la livraison.
c. Sans préjudice du précédent point 4 e, les réclamations pour vices et défauts des Produits doivent contenir :

(I) Les données du Produit et le numéro de lot ;
(II) les détails et l’explication du défaut allégué ;
(III) une documentation photographique adéquate.

d. En cas de Produit défectueux, Italcer garantit uniquement le remplacement des Produits non conformes à la 
commande, à l’exclusion expresse de la réparation de tous les dommages, pécuniaires ou autres, subis directement ou 
indirectement.

e. Toute réclamation ou contestation n’implique pas la suspension ou le refus de payer les factures. Le paiement devra 
être e�ectué régulièrement et intégralement dans les délais convenus. 

f. Nous n’acceptons pas des retours de marchandises s’ils ne sont pas autorisés par écrit par d’Italcer. 

7. JURIDICTION COMPÉTENTE ET DROIT APPLICABLE :
Pour tout litige, le tribunal compétent sera celui de Reggio Emilia (Italie) et la loi italienne sera applicable. Toutefois, Italcer 
se réserve le droit d’agir devant le tribunal compétent du siège social de l’Acheteur pour les actions visant à recouvrer des 
créances. Dans ce cas, c’est la loi locale qui s’applique.

Les présentes conditions générales sont rédigées en plusieurs langues. 
En cas de divergence entre les di�érents textes, la langue italienne prévaut.

ALLGEMEINE GESCHÄFTSBEDINGUNGEN

Italcer S.p.A. SB („Italcer“) behält sich das Recht vor, die im Katalog („Katalog“) und auf der Website (die „Website“) 
www.ceramicarondine.it (einschließlich aller über das Internet zum Herunterladen zur Verfügung stehenden Dokumente 
und Kataloge) enthaltenen Informationen und technischen Merkmale jederzeit zu ändern, die nicht als rechtsverbindlich
 angesehen werden können. Gewichte, Farben und Größen der verkauften Keramikprodukte (die „Produkte“) können 
Schwankungen unterliegen, die für das jeweilige Herstellungsverfahren des keramischen Materials typisch sind. 
Farben und Aussehen der Produkte sind den tatsächlichen Produkten so ähnlich wie möglich; dies jedoch nur im Rahmen der 
Möglichkeiten der virtuellen Wiedergabeverfahren. Italcer geht davon aus, dass die in diesem Katalog enthaltenen 
Informationen und technischen Spezi�kationen korrekt und genau sind; das Vorliegen von Materialfehlern kann jedoch 
nicht ausgeschlossen werden, weshalb der Käufer („Käufer“) um Überprüfung der Informationen und technischen 
Spezi�kationen mit den entsprechenden Vertretern / Händlern gebeten wird.

©2024 Italcer S.p.A. SB Alle Rechte vorbehalten. Jede vollständige und/oder teilweise Vervielfältigung des Inhalts dieses 
Katalogs, sei es in Text- oder Bildform, ist untersagt und wird im Rahmen der gesetzlichen Bestimmungen geahndet.

1. PRODUKTE UND GARANTIE:
a. Die hohen Brenntemperaturen der Produkte können zu Farbunterschieden und Kaliberschwankungen führen.

Abweichungen von den angegebenen Maßen sind daher zulässig und werden vom Käufer akzeptiert, sofern sie jedoch 
die von der Norm UNI-EN-ISO 14411 vorgesehenen Toleranzgrenzen nicht überschreiten. Davon ausgenommen sind 
bestimmte Produktkategorien, die von der handwerklichen Verarbeitung mit traditionellen Herstellungsverfahren
inspiriert sind, gewollte intrinsische Unregelmäßigkeiten und Größenunterschiede aufweisen und nicht der
Anwendung der genannten Norm unterliegen (z. B., aber nicht ausschließlich, die Produkte der „Brick“-Kollektionen).

b. Vorbehaltlich dieser Ausnahme garantiert Italcer die Konformität der Produkte mit der derzeit gültigen UNI-EN-ISO 
14411-Norm. Die Garantie beschränkt sich ausschließlich auf Materialien erster Wahl. Produkte zweiter und dritter 
Wahl, Gelegenheitschargen und Produkte, die aus der Produktion genommen wurden, sind als Produkte zu verstehen, 
die „in dem Zustand verkauft werden, in dem sie sich be�nden, ohne die Möglichkeit einer späteren Reklamation“.

c. Die Farben der in den Mustern gezeigten Produkte sind als rein indikativ zu betrachten. Etwaige Abweichungen in 
Farbe, Farbton oder Ober�äche sind durch die Bescha�enheit des Materials selbst, die Merkmale der Produktionszyklen 
und die verwendeten Rohsto�e begründet. Es wird daher angeraten, die Produkte untereinander zu vermischen, indem 
man sie aus verschiedenen Kartons nimmt, und sie gemäß den auf der Website verö�entlichten Anweisungen zu 
verlegen.

d. Dekore und Sonderstücke werden in Farbtönen geliefert, die sich vom Grundton unterscheiden.
e. Italcer haftet nicht für Schleif- und Polierarbeiten, die vom Kunden nach der Lieferung der Produkte durchgeführt 

werden.
2. BESTELLUNGEN:
a. Jede an Italcer vom Käufer, von Vertretern oder Beauftragten abgegebene Bestellung gilt stets als unter dem Vorbehalt 

der Zustimmung durch die Geschäftsführung von Italcer angenommen.
b. Alle, auch mündliche Bestellungen gelten, sofern nicht schriftlich anderslautend vereinbart wurde, stets als von Italcer 

unter diesen allgemeinen Geschäftsbedingungen angenommen,  wobei keine Notwendigkeit besteht, jeweils auf 
diese hinzuweisen. In Ermangelung präziser schriftlicher Ausnahmen wird davon ausgegangen, dass der Käufer die 
besonderen und allgemeinen Verkaufsbedingungen vollständig akzeptiert.

c. Im Falle höherer Gewalt kann Italcer ganz oder teilweise vom Kaufvertrag zurücktreten.
3. PREISE:
a. Die Preise gelten für Waren EXW (Incoterms 2020) exkl. MwSt., und zwar ab dem von Italcer jeweils angegebenen 

Lager.
b. Die Verpackungspreise sind in der jeweiligen Preisliste angegeben und variieren je nach den verschiedenen

Verpackungsarten.
4. LIEFERUNG:
a. Die mit Italcer vereinbarten Lieferfristen sind reine Richtwerte und für Italcer nicht bindend. Aus einer möglichen 

Lieferverzögerung erwächst dem Käufer ausnahmslos keinesfalls das Recht, den Vertrag aufzuheben noch
Schadensersatz für direkte oder indirekte Schäden zu verlangen.

b. Italcer behält sich das das Recht vor, angemessene Teillieferungen vorzunehmen.
c. Die Ware gilt vom Käufer EXW (Incoterms 2020) gekauft, und zwar ab dem von Italcer jeweils angegebenen Lager. Die 

Waren reisen immer und in jedem Fall auf Risiko und Gefahr des Käufers, auch wenn der Preis frei Bestimmungsort 
vereinbart wurde.

d. Nach Erhalt der Bereitstellungsmitteilung - die Italcer schriftlich übermittelt - ist der Käufer verp�ichtet, die Produkte 

so schnell wie möglich, auf jeden Fall aber innerhalb von 2 (zwei) Kalendertagen nach der vorbezeichneten Mitteilung, 
abzuholen.

Nach Ablauf von 60 (sechzig) Tagen ab dem als „bereit“ angegebenen Datum, ohne dass der Käufer die Ware abgeholt hat, gilt 
der Kaufvertrag gemäß Artikel 1456 des italienischen Zivilgesetzbuches automatisch als aufgelöst.
Italcer behält sich außerdem das Recht vor, die Bestellung zu stornieren und dem Käufer in Rechnung zu stellen:
(I) für Standardprodukte einen Betrag für Bearbeitungs- und Verwaltungskosten, der zwischen mindestens 20% und

höchstens 50% des Warenwertes liegt;
(II) für Sonderanfertigungen 100% des Verkaufswerts der Ware, zuzüglich der Bearbeitungs- und Entsorgungskosten.
e. Nach Erhalt des Materials ist der Käufer angehalten, sorgfältig zu überprüfen: (i) die Übereinstimmung der Anzahl der 

gelieferten Packstücke mit der bestellten und auf dem Lieferschein angegebenen Menge; (ii) den Zustand der
Packstücke hinsichtlich Manipulation und/oder Beschädigung; (iii) das Vorliegen etwaiger Mängel an den Waren, 
die unmittelbar bei der Lieferung sichtbar sind. Bei Unregelmäßigkeiten / Mängeln ist der Vermerk „unter Vorbehalt 
angenommen“ anzubringen und der Grund direkt auf dem Lieferschein einzutragen. Der Käufer ist zudem angehalten, 
Italcer binnen 24 (vierundzwanzig) Stunden nach der Lieferung über die festgestellten Unregelmäßigkeiten und/oder 
Mängel auch schriftlich unter der E-Mail-Adresse  claim@gruppoitalcer.it  zu informieren.

Italcer akzeptiert etwaige Beanstandungen in Bezug auf  Vorstehendes nur, wenn diese auf dem Lieferschein vermerkt und 
innerhalb der oben genannten Fristen mitgeteilt werden. 

5. BEZAHLUNG und EIGENTUMSVORBEHALT:
a. Die Zahlungen müssen gemäß den vereinbarten und in der Rechnung angegebenen Bedingungen zu Gunsten von 

Italcer erfolgen. Die Zahlungsfristen sind zwingend und ihre Nichteinhaltung hat zur Folge, dass, ohne Erfordernis einer 
förmlichen Inverzugsetzung, auf den geschuldeten Betrag Verzugszinsen in Höhe des in der Gesetzesverordnung Nr. 
231/2002 vorgesehenen und festgelegten Satzes erhoben werden.

b. Im Falle eines Verzugs bei der vollständigen oder auch nur teilweisen Begleichung einer Rechnung ist Italcer,
unbeschadet aller sonstigen Ansprüche, berechtigt, weitere Lieferungen auszusetzen, auch wenn diese im
Zusammenhang mit anderen Verträgen auszuführen sind, und außerdem die sofortige und vollständige Bezahlung 
aller bestellten Produkte zu verlangen oder anderweitig sicherstellen zu lassen.

c. Es wird ausdrücklich vereinbart, dass die gelieferten Waren bis zur vollständigen Bezahlung des Kaufpreises durch den 
Käufer Eigentum von Italcer bleiben. Die Nichtbezahlung einer der Raten kann automatisch und ohne Formalitäten oder 
Vorankündigung zur Rückholung der Ware durch Italcer führen, und der Käufer ist verp�ichtet, diese Ware unverzüglich 
herauszugeben. Im Falle einer Pfändung oder sonstiger Eingri�e Dritter in die verkaufte Ware hat der Käufer diese 
Dritten auf das Bestehen dieses Eigentumsvorbehalts hinzuweisen und Italcer unverzüglich zu informieren, um Italcer 
die Wahrung ihrer Rechte zu ermöglichen.

6. REKLAMATIONEN:
a. Reklamationen wegen o�ensichtlicher oder unter Anwendung quali�zierter Sorgfalt feststellbarer Mängel an bereits

verlegten Materialien werden nicht akzeptiert.
b. Versteckte Mängel müssen Italcer binnen 8 Tagen nach ihrer Feststellung und in jedem Fall spätestens 24 (vierundzwanzig) 

Monate nach der Lieferung schriftlich mitgeteilt werden (claim@gruppoitalcer.it ).
c. Unbeschadet der obigen Zi�er 4 e. müssen Ansprüche wegen Mängeln an den Produkten enthalten: 
(I) Produktdaten und Chargennummer;
(II) Details und ausführliche Beschreibung des mutmaßlichen Fehlers;
(III)  eine angemessene fotogra�sche Dokumentation.
d. Im Falle eines defekten oder fehlerhaften Produkts garantiert Italcer nur den Ersatz der Produkte, die nicht der

Bestellung entsprechen, und zwar unter ausdrücklichem Ausschluss der Entschädigung für alle direkt oder indirekt 
erlittenen Vermögens- oder sonstigen Schäden.

e. Eine Reklamation oder Beanstandung führt nicht zur Aussetzung und Verweigerung der Zahlung von Rechnungen. Die 
Zahlungen sind regelmäßig und vollständig innerhalb der vereinbarten Fristen zu leisten.

f. Rücksendungen von Waren werden nicht angenommen, es sei denn, sie wurden von Italcer schriftlich genehmigt.
7. GERICHTSSTAND UND ANWENDBARES RECHT:
Für alle Streitigkeiten ist der Gerichtsstand Reggio Emilia (Italien) zuständig, und es gilt italienisches Recht. Italcer behält sich 
jedoch das Recht vor, bei Klagen zur Forderungsbeitreibung das zuständige Gericht am Sitz des Käufers anzurufen. In diesem 
Fall gilt das örtlich anwendbare Recht.

Diese allgemeinen Bedingungen sind in mehreren Sprachen abgefasst. 
Bei Unstimmigkeiten zwischen den verschiedenen Texten ist die Fassung in italienischer Sprache maßgebend.
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